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МЕЂУНАРОДМИ УГОВОРИ 
ФЕДЕРАТИВНЕ НАРОДНЕ РЕПУБЛИКЕ ЈУГОСЛАВИИЕ 

СВЕСКА Б P. 6 

ЗА 1945 ГОДИНУ 

УГОБОР 

О ПРИЗАТЕЉСТбУ, УЗАЗАИНОЗ ПОМОЋИ 

И ПОСЛЕРАТНОЈ САРАДЊИ 

ЗАКЉУЧЕН И ПОТПИСАН У Г10СКБИ 11 АПРИЛА 1945 ГОДИНЕ 

И 3 M Е Ђ У 

ЗУГОСЛАВИЗЕ 

и 

САВЕЗА СОВЈЕТСКИХ СОЦИЗАЛИСТИЧКИХ РЕПУБЛИКА 



УГОВОР O ПРИЈАТЕЉСТВУ, УЗАЈАМНОЈ ПОМОЋИ 

И ПОСЈ1ЕРАТНОЈ САРАДЊИ 

ИЗМЕЂУ ЈУГОСЛАВИЈЕ 

И САВЕЗА СОВЈЕТСКИХ СОЦИЈАЛИСТИЧКИХ РЕПУБЛИКА 

Намесништво Југославије и Президијум Врховног Савета Савеза Совјет- 
ских Социјалистичких Република, 

чврсто решени да се доведе до краја рат против немачких завојевача; 

у жељи да још више учврсте посгојеће пријателзство међу народима 
Југославије и Совјетског Савеза, који воде заједничку борбу против опшгег 
непријател>а — хитлеровске Немачке; 

изражавајући непоколебљиву тежњу да се обезбеди тесна сарадња 
народа обеју земаља и свих Уједињених нација у време рата и у време мира 
и да унесу свој допринос у дело послератне организације мира и безбедности; 

уверени да учвршћењем иријатељства између Југославије и Совјетског 
Савеза одговара животним интереси.ма оба народа и да he на најбољи начин 
служити делу дал^ега економског развитка обеју земаља; 

решили су да у томе циљу закључе овај Уговор и назначили су у свој 
ству својих Пуномоћника: 

НАМЕСНИШТВО ЈУГОСЛАВИЈЕ 
Маршала Јосипа БРОЗА ТИТА Претседника Министарског Савета Jvto- 

славије; 

ПРЕЗИДИ.ЈУМ ВРХОВНОГ САВЕТА САВЕЗА СОВ.1ЕТСКИХ 
СОЦИЈАЛИСТИЧКИХ РЕПУБЛИКА 

Вјачеслава Михаиловича МОЛОТОВА, Народног Комесара Иностраних 
Дела Савеза ССР; 

који су се, после измена својих пуномоћја, која су нађена у исправној 
форми, сагласили у следећем: 

Члан 1 

Свака од Високих Страна Уговорница продужиће борбу заједно са 
другом Страном и са свима Уједињеним нацијама против Немачке до коначне 
нобеде. Високе Стране Уговорнице обавезују се да указују једна другој војну 
и другу помоћ у тој борби свима сретствима која им стоје на расположењу. 

Члан 2 

Ako би се једна од Високих Страна Уговорница нашла у послератном 
нериоду увучена у војне акције против Немачке, ако би ова обновила своју 
нападачку политику, или ма са којом другом државом која би се иридружила 
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ДОГОВОР O ДРУЖБЕ, ВЗАИМНОИ П0М01ЦИ 

И ПОСЈ1ЕВОЕННОМ СОТРУДНИЧЕСТВЕ 

МЕЖДУ 10ГОСЛАВИЕИ 

И СОКЈЗОМ СОВЕТСКИХ СОЦИАЈЈИСТИЧЕСКИХ РЕСПУБЈ1ИК 

Регентскин Совет 10гославии и Президиум Верховного Совега Соша 
Советских Социалистических Республик, 

полнне решимости довести до конца воину против немецких захват- 
чиков ; 

желал еше болБше укрепитБ дружбу, сушествуклцуш между народами 
10гославии и Совегского Согоза, ведушими, совместнук) бор^бу иротив обшего 
врага — гитлеровскои Германии; 

внражал неуклонное стремление обеспечитБ тесное сотрудничество 
иародов обеих стран и всех Об'единенн!Јх нацин во времл Boimu и в мирное 
времи и внести свои вклад в дело послевоеннои организации мира и без- 
опасности; 

уверенние в том, что укрепление дружбм между 10гославиен и Совет- 
ским Согозом отвечает жизненннм интересам обоих народов и будет 
наилучшим образом служитБ делу далБнеишего зкономического развитил 
обеих стран; 

решили заклилитБ с атон целБК) настол1ДиИ Договор и назначили в 
качестве своих Уполномоченннх; 

РЕГЕНТСКИИ СОВЕТ 10ГОСЛАВИИ 
Маршала Иосипа БРОЗ-ТИТО, Председателл Совета Министров K)ro- 

славии; 

ПРЕЗИДИУМ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА COI03A СОВЕТСКИХ 
СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ РЕСПУБЛИК 

Вичеслава Миханловича МОЛОТОВА, Народного Комиссара Иностран- 
них Дел Ссноза ССР, 

поторне после обмена своими полномочинми, наиденними в должнои 
форме и полном поридке, согласилисБ o нижеследукмцем: 

СтатБЛ 1. 

Каждал из Високих Договариваклцихсл Сторон будег продолжап. 
борБбу совместно с другои СтороноИ и со всеми 06'единенними нациими 
против Германии до окончателБноИ победн. Внсокие Договариваклциесл 
Сторони облзукггсл оказнватБ друг другу военнук) и другуго помошб в атои 
борБбе всеми имекмцимисл в их распорлжении средствами. 

СтатБЛ 2. 

Если одна из Вмсоких Договаривакнцихсн Сторон оказаласБ бн в после- 
военннД период вовлеченноК в военнме деиствин с ГерманиеИ, которал 
возобновила бн свок) агрессивнуго политику, или с каким-либо государством, 
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Немачкој непосредно или у ма каквом другом облику у таквом рату, друга 
Висока Страна Уговорница одмах ће указати Страни Уговорници, увученој у 
војне акције, војну и другу помоћ и потпору свим сретствима која joj стоје 
на расположењу. 

Члан 3 

Високе Стране Уговорнице изјављују да he учествовати, у духу нај- 
искреније сарадње, у свима међународним акцијама које имају за циљ обез- 
беђење мира и безбедности народа и да he унети свој пуни удео у дело 
остварења ових високих циљева. 

Високе Стране Уговорнице изјављују да he примењивање овог Уговора 
бити у сагласности са међународним принципима у чијем су усвајању оне 
учествовале. 

Члан 4 

Свака од Високих Страна Уговорница обавезује се да неће закључивати 
никакав савез и да неће узимати учешћа ни у каквој коалицији упереној 
против друге Високе Стране Уговорнице. 

Члан 5 

Високе Стране Уговорнице изјављују да ће и после завршетка овог 
рата радити у духу пријатељства и сарадње у циљу даљег развитка и учвр 
шћења економских и културних веза међу народима обеју земаља. 

Члан 6 

Овај Уговор ступа на снагу одмах после његовог потписивања и биће 
ратификован у што краћем року. Измена ратификационих инструмената биће 
извршена у Београду што скорије. 

Овај Уговор остаје у важности двадесег година од момента његовог 
потписивања. Ако једна од Високих Страна Уговорница на крају овог дваде- 
сетогодишњег периода не би изјавили жељу на годину дана пре истека рока 
да откаже овај Уговор, он he остати на снази за идућих пет година, и тако 
свакога пута дотле док једна од Високих Страна Уговорница не учини на 
годину дана пре истека текућег петогодишњег периода писмену изјаву 
o својој намери да прекине његово важење. 

У ПОТВРДУ ЧЕГА Пуномоћници су потиисали овај Уговор и ставили на 
њега своје печате. 

Рађено у Москви 11 априла 1945 године, у два примерка, оба на српско- 
хрватском и руском језику, с тим да оба текста имају исту важност. 

По сжуномоћењу По опуномоћењу 
Намесништва Југосла&ије ПрезидиЈум.з Врхсвног Савета СССР, 

.1. Е. ТИТО, с. p. В. МОЛОТОВ, с. р. 

НАПОМЕНА: Размена ратификационих инструмената извршена je у 
Београду 25 августа 1945. 

О. Бр. 3699/45. Ив Министарства иностраних псслова, Београд, 25 августа 1945. 

(Овај Уговор објављен je у „Службеном листу" бр. 40 од Ј2 јуна 1945). 
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которое об'единилосБ бн с Германиеи непосредственно или в какои-либо 
иноИ форме в такои воине, друал Внсокал Договаривакнцалсл Сторона 
немедленно окажет ДоговариваклцеИсн Стороне, вовлеченноП в военнме 
девствил, военнуи и другуго помсицб и поддержку всеми средсгвами, имек)- 
1ЦИМИСИ в ее распорлжении. 

СтатБЛ 3. 

Внсокие Договариваклциесл Сторонн залвллмт, что будут участвозатБ, 
в духе самого искреннего сотрудничества, во всех международннх деиствилх, 
направленннх к тому, чтобБ1 обеспечитБ мир и безопасностБ народоз, и будут 
полностбго вноситб cBoio долго в дело осушествленил зтих внсоких целеИ. 

Внсокие Договаривакнциесл Сторонн залвллгот, что применение настоп- 
mero Договора будет находитБсл в соответствии с международнм.ми прин- 
ципами, в принлтии которвк о«и участвовали. 

СтатБЛ 4. 

Каждал из Внсоких Договаривагошихсл Сторон облзуетсл не закл1очап. 
какого-либо согоза и не приниматБ участиа в какои-либо коалиции, направ- 
ленннх против другоА ВнсокоН Договаривакицеисл Сторонн. 

СтатБЛ 5. 

Внсокие Договариваклциесл Сторони залвллгот, что и после окончанин 
настол1ДеИ воинн они будут деИствоватБ в духе дружбн и сотрудничества в 
целлх далБнеИшего развитил и укрепленин зкономических и кулБтурннх 
свлзеИ между народами обеих стран. 

СтатБЛ 6. 

НастолшиН Договор вступает в силу немедленно после ero подписании 
и подлежит ратификации в возможно короткиИ срок. Обмен рагификацион 
ннми грамотами будет произведен в Белграде как можно скорее. 

Настолш,иИ Договор останетсл в силе в течение двадцати лет с момента 
ero подписанин. Если одна из Внсоких Договариваклцихсл Сторон в конце 
зтого двадцатилетнего периода не сделает за один год до срока залвленил 
o своем желании отказатБсл от Договора, он будет оставатБси в силе на 
следукицие плтб лет, и так кажднА раз, до тех nop, пока однл из Внсоких 
Договаривагошихсл Сторон не сделает за один год до окончанин текушего 
плтилетил писБменного предупурежденил o своеад намерении прекратитБ ero 
деАствие. 

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО Уполномоченние подписали настонишм 
Договор и приложили к нему свои печати. 

Составлен в г. Москве, 11 апрелл 1945 года, в двух зкземплнрах, 
каждиЛ на сербско-хорватском и русском лзнках, причем оба текста имекгг 
одинаковуи силу. 

По уПОЛНОМОЧИК) По уполномочжо 
Регентского Совета КЗгославии Презмдиума Верховного Совета СССР 

И. Б. тито в. молотов 

REMARQUE: L'echange des instruments de ratifications a ćte effectuć 
a Beograd le 25 aofit 1945. 

O. №. 3699 45. — Du Ministćre des Affaires Entrangžres, Beograd, le 25 aout 1945. 

(Ce Traite a ete publie daus le .Journal Offieiel" .Л'*. 40 du 12 juin 1945). 
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